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ENGLISH

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstal-
lationen nur von autorisierten Elektrofa-
chleuten ausgefihrt werden. Im Zweifels-
fall die drtlichen Behérden ansprechen.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation.
Dans certains pays, |'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties alle-
en worden uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom contact op met
de plaatselijke overheid voor advies.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for strammen, fgr installationen
pébegyndes. I nogle lande ma elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

ISLENSKA

MIKILVAEGT

Slaid rafmagnid ar adur en uppsetning
hefst. f sumum I6ndum parf uppsetning
ad vera framkvamd af I16ggiltum rafvirkja.
Leitid rada hja rafvirkja vardandi
uppsetninguna.

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker. Steng av strgmtilfgrselen til
strgmkretsen med riktig sikring fgr instal-
lasjonsarbeidet pdbegynnes.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta pdakatkaisimesta
ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sahkdasentaja. Ota
selvaa paikallisista maardyksista.

AA-2092333-1



A

SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strémmen innan installa-
tion pabérjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

CESKY

DOLEZITE

Pfed instalaci vzdy odpojte ze sité. V
nékterych zemich m{ze instalaci provést
pouze kvalifikovany elektrikar. Kontaktujte
o radu nejblizsiho elektrikare.

ESPANOL

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor general
de la electricidad antes de iniciar cualquier
trabajo de instalacién. En algunos

paises, la instalacidn eléctrica soélo puede
realizarla un electricista profesional. Ponte
en contacto con las autoridades locales
para saber cudl es tu caso.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effettu-
ata solo da un elettricista autorizzato. Per
maggiori informazioni, contatta I'autorita
locale per I'energia elettrica.

MAGYAR

FONTOS

Minden esetben kapcsold le az dramot
miel6tt elkezded a munkat. Néhany or-
szagban elektromos installaciot kizardlag
szakember végezhet. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj elektromos szolgaltatodnal.

POLSKI

WAZNE

Przed rozpoczeciem instalacji odtacz
zasilanie. W niektorych panstwach insta-
lacje elektryczne moga by¢ wykonywa-

ne wytacznie przez wykwalifikowanych
elektrykow. Skontaktuj sie z odpowiednimi
instytucjami, aby uzyskac porade.

EESTI

OLULINE

Lilitage alati enne paigaldustédde
alustamist elekter valja. Mdnes riigis voib
elektritdid teostada ainult litsentseeritud
elektrik. Votke Ghendust kohaliku
elektriteenust pakkuva asutusega.

LATVIESU

SVARIGI

Pirms montazas darbu uzsaksanas
vienmeér atvienojiet galveno stravas
padevi.

Dazas valstis elektroinstalacijas darbus
drikst veikt tikai sertificéts elektrikis.
Neskaidribu gadijuma sazinieties ar savu
vietéjo energoapgades uznémumu.



A

LIETUVIY

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidima tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.

PORTUGUES

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagao
eléctrica s6 podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric Tnainte de a incepe lucrarile de
instalare. in unele t3ri, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.

SLOVENSKY

Dolezité

Pred inStalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny,
kde inStalaciu méze uskutoénit vyluéne
elektrikar. O radu poziadajte vasu lokalnu
autoritu.

BBJITAPCKU

BAXHO!

BuHarv nsknousainte
efleKTpo3axpaHBaHEeTo BbB BepuraTa,
npeaun aga ussbpluBaTe pa6oTa no
MHCTanaumsaTa. B Hakou cTpaHu paboTa
Mo eneKkTPUYECKUTE MHCTanaumMm Moxe a
ce M3BbpLBa €AMHCTBEHO OT OTOPU3UPaH
efleKTPOTEXHMK. 3a npenopbKa ce
06bpHETE KbM MeCTHaTa efieKTpuyecka
KoMnaHus.

HRVATSKI

VAZNO

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U
nekim zemljama postavljanje elektri¢nih
instalacija moZze obavljati samo ovlasteni
elektri¢ar. Za savjet kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektricara.

EAAHNIKA

>HMANTIKO

Mpiv and Tnv €vapé&n Tng epyaciag
€£yKATAOTAONG, va dIaKONTETE NAvTa
TNV Napoxn peUATOG anod ToV YEVIKO
31aKONTN. Z€ PEPIKEG XWPEG, Ol
NAEKTPOAOYIKEG Epyaadieg Ba npenel
va npayparonolouvTal gdvo ano éva
€EoualodoTnUEVo NAekTpoAoyo. Ma
NANPOPOPIEG, ENIKOIVWVNOTE UE TNV
€Talpia NAekTpIOPOU TNG NEPIOXNG 0AG.

PYCCKWA

BHUMAHWE

Mepes ycTaHOBKOM Bcerga oTk/to4alnTe
3NneKTponuTaHue. B HekoTopbIx
CTpaHax 3N1eKTpoycTaHoBKa

AOJKHA NPON3BOAUTLCS TONTbKO
KBaNnMbULMPOBAHHBIM 31EKTPUKOM.
Ob6paTnTech 3a KOHCy/bTauuen B
COOTBETCTBYIOLME MECTHbIE MHCTaHLUMN.
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SRPSKI

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego Sto pocnes
s instaliranjem. U pojedinim zemljama
radove na elektroinstalacijama mogu da
izvode iskljucivo ovlasceni kvalifikovani
elektricari. Za savet se obrati lokalnoj
elektrodistribuciji.

SLOVENSCINA

POMEMBNO

Preden pri¢nes$ z delom, vedno izklopi
elektri¢no napajanje. V nekaterih drzavah
sme dela na elektri¢ni napeljavi izvajati
le ustrezno usposobljen in pooblascen
elektri¢ar. Za nasvet se obrni na lokalno
elektro podjetje.

TURKCE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi tlkelerde
elektrik kurulum islemi sadece yetkili elek-
trik teknikerleri tarafindan yapiimaktadir.
Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan.Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi tukang listrik
berwenang di tempat anda untuk saran.

BAHASA MALAYSIA

PENTING

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke
litar sebelum memulakan kerja-kerja
pemasangan. Di beberapa negara kerja-
kerja pemasangan elektrik hanya boleh
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
bertauliah. Hubungi pihak berkuasa
tempatan untuk mendapatkan nasihat
tentang bekalan elektrik.
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A

ENGLISH
CAUTION! Do not overtighten.

DEUTSCH
ACHTUNG! Nicht Uberdrehen.

FRANGCAIS

ATTENTION ! Ne pas trop serrer.

NEDERLANDS
WAARSCHUWING! Niet te stevig aandraa-
ien!

DANSK
FORSIGTIG! M3 ikke overspandes.

ISLENSKA
VARUD! Ekki herda of fast.

18
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NORSK
ADVARSEL! Ikke stram for hardt.

SUOMI B
VAROITUS! Al& kirista ruuvia liikaa.

SVENSKA
VARNING! Overdra inte.

CESKY |
UPOZORNENI! Neutahujte pfilis tésné.

ESPANOL
iPRECAUCION! No apretar en exceso.

ITALIANO
AVVERTENZA! Non stringere eccessiva-
mente.

MAGYAR
FIGYELEM! Ne huzd tul.

POLSKI
OSTRZEZENIE! Nie przykrecac zbyt
mocno.

EESTI
HOIATUS! Arge pingutage liiga kdvasti.

LATVIESU
UZMANIBU! Nepievilkt parak ciesi.

LIETUVIU
DEMESIO! Per stipriai neverzkite.

PORTUGUES
ATENCAO! N&o aperte demasiado.

ROMANA
ATENTIE! Nu insuruba prea tare!

SLOVENSKY )
POZOR! Nedotahuijte prili§ na doraz.

BBJITAPCKMN

BHVMMAHWE! He 3aTaraite npekoMepHo.

HRVATSKI
OPREZ! Ne zatezite previse.

EAANHNIKA
MPOZ0OXH! Mn To o@iyyeTe unepBoAikd.

PYCCKWWA
OCTOPOXHO! He 3akpyuunBaTb CAMLIKOM
CUJIBHO.

SRPSKI
OPREZ! Ne zatezi previse.

SLOVENSCINA
POZOR! Ne privij premoc¢no.

TURKCGE

DIKKAT! Fazla sikmayiniz.
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BAHASA INDONESIA
PERINGATAN! Jangan terlalu kencang.

BAHASA MALAYSIA
AMARAN! Jangan terlebih ketat.
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ENGLISH

WHEN CHANGING BULB - use only GU10
LED bulb.

Do not use GU10 Halogen.

DEUTSCH

BEIM AUSWECHSELN DER GLUHLAMPE

- nur LED-Leuchtmittel vom Typ GU 10
benutzen. Nicht die GU 10 Halogenlampe
benutzen.

FRANCAIS

REMPLACEMENT DE L'AMPOULE - utiliser
uniquement une ampoule a LED GU10.
Ne pas utiliser d'ampoule halogéne
GU10.

NEDERLANDS

WANNEER JE DE LICHTBRON VERVANGT
- gebruik uitsluitend een GU10 led-lamp.
Gebruik niet de GU10 halogeenlamp.

DANSK

NAR DU UDSKIFTER PARE - brug kun
GU10 LED peere. Brug ikke GU10 halo-
gen.

ISLENSKA

PEGAR SKIPT ER UM PERU - notid
adeins GU10 LED peru. Ekki nota GU10
Halogen.

NORSK

NAR DU BYTTER LYSPARE - bruk kun
GU10 LED-peere.

Ikke bruk GU10 halogenpeere.

SUOMI

KUN VAIHDAT LAMPUN: kayta ain-
oastaan GU10-kantaista led-lamppua.
Ala kadytd GU10-halogeenilamppua.

SVENSKA
NAR DU BYTER LJUSKALLA - anvand
endast GU10 LED ljuskalla.
Anvand inte GU10 Halogen.

CESKY

PRI VYMENE ZAROVKY - pouZijte pouze
zarovku LED GU10. Nepouzivejte halo-
genovou zarovku GU10.

21




ESPANOL

CUANDO CAMBIES LA BOMBILLA: utiliza
solo la bombilla GU10 LED. No uses el
halégeno GU10.

ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA - Usa
esclusivamente una lampadina a LED
GU10. Non usare la lampadina GU10
alogena.

MAGYAR
1ZZOCSERE - kizardlag GU10 LED izzét
hasznalj. Ne hasznalj GU10 halogén izzot.

POLSKI .

PRZY WYMIANIE ZAROWKI - uzywaj
wytacznie zaréwki GU10 LED. Nie uzywaj
zaréwek halogenowych GU10.

EESTI

LAMBIPIRNI VAHETADES - kasutage
vaid GU10 LED lambipirni. Arge kasutage
GU10 halogeenlambipirni.

LATVIESU

SPULDZES MAINA - lietojiet vienigi GU10
LED spuldzes. Nelietojiet GU10 halogénas
spuldzes.

LIETUVIUY

LEMPUTES KEITIMAS - keiskite tik $vies-
os diody LED lempute GU10. Nenaudokite
lempuciy GU10 Halogen.

PORTUGUES

AO MUDAR DE LAMPADA - use apenas
lampadas LED GU10. N&o use lampadas
halogéneas GU10.

ROMANA
CAND SCHIMBI UN BEC - foloseste numai
becuri GU10. Nu folosi GU10 Halogen.

SLOVENSKY

Pri vymene Ziarovky- pouZivajte vyhra-
dne LED Ziarovku GU10. Nepouzivajte
halogénovu ziarovku GU10.

22
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BBJITAPCKM

MPN CMAHA HA KPYLIKA - nsnonssante
camo LED kpyuwka GU10. He nsnonssante
xanoreHHu kpyuwkun GU10.

HRVATSKI

MIJENJANJE ZARULIJE - koristiti samo
GU10 LED Zarulju. Ne koristiti GU10 Ha-
logen Zarulju.

EAAHNIKA

OTAN AANAZETE AAMMOTHPA -
XPNOIYONOINCTE HOvo Aaunthpa LED
GU10. Mn xpnoigonoinosTe Halogen
(aAoyovou) GU10.

PYCCKMWIA

MNPV 3AMEHE JTAMIMbI - ucnone3ynte
Tonbko cBetoamon GU10. He ncnonbsyite
ranoreHHyt namny GU10.

SRPSKI

KADA MENJAS SIJALICU - koristi
isklju¢ivo GU10 LED sijalicu. Ne koristi
GU10 halogenu sijalicu.

SLOVENSCINA

ZAMENJAVA ZARNICE - uporabi le LED
zarnico GU10. Ne uporabljaj halogenske
Zarnice GU10.

TURKGE _

AMPUL DEGISTIRILIRKEN - sadece GU10
LED ampul kullaniniz. GU10 Halojen am-
pul kullanmayiniz.

3¢
SRR TR ——RBEEF GUL0 LED ¥Tifg ,
T EEER GU10 MERITIE.

o
B0/ RAEEFLEDIEA(GUL0) - FAEA
RERIEB(GUL0) -

s320f
M3 1A - GUL0O LED MF0H AFRSHM| 2. GU10
SzAS ALY 4 glaLich

BA:E

T AERK (I Y LED BBk (GU1o0O®) %
RISV, J\O5 8K (GU10 O%)
(FEERLRNWTLIESN,

BAHASA INDONESIA
SAAT MENGGANTI BOHLAM - hanya
gunakan bohlam LED GU10. Jangan
gunakan Halogen GU10.

BAHASA MALAYSIA
APABILA MENUKAR MENTOL - guna hanya
mentol LED. Jangan guna Halogen GU10.

V GU10 LED. &l khsd paziwl - awedll jusi 3ic
GU10. x> aund paxius

‘Wna
msudaunaanly - 11iaan LED GU10 wihifu
waldvaaasnlatau GU10
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